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Archangel that stands above
Kyivs Independence Square.
St. Michael is patron saint of

the Ukrainian capital.
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Defend people of Ukraine
in battle; be their defence
against the wickedness and

snares of the devil. May

God rebuke him, we

humbly pray; and to you,
O Prince of the heavenly

host, by the power of God,

thrust into hell Satan and
the other evil spirits who

are trying to invade
Ukraine. Amen.
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TWELFTH SUNDAY AFTER PENTECOST
ABAHAALIATA HEAIAA [TICAA [PATAECATHULII
~ 1,635t DAY OF WAR IN UKRAINE ~

GHISL 2D TERIGH OUERIEE

Bararmii MOAOAMIT TIPaBUTEAb BIIAB B IAIO3{fO, ITIO BiH
AOTpHuMYyBaBcA Boxunx Bumor. 3BuuaifHo, BiH, MaOyTh, AyKe
ITOBEPXOBO IX PO3yMiB, IIOO CKAa3aTH, IO BiKE 3aCBOIB iX.
T'ocioAb 1TO030aBUB 1IHOTO XAOIIIA 1ATO31H CBATOCTI, AABIITH
HOMy 3aIIOBIAB, fIKy HOMy OyAO O HEHMOBIPHO BaiKKO
BukoHatu. “I1podail me, o macu, posdail 6ionum, i Gydeut Manu
ckapl Ha Hebi; I #ou 3a mHow . CIaCHTEAB AaB HOMy Iie
BUIIPOOYBAHHA, TOMY IIIO BIH Ay’K€ AFOOMB CBOE OAraTcTBO.
IOmnax mimos cymMHHM, TOMY IO HOrO OYi BIAKPHAHCA HA
Te, IO BiH OyB OIABIIIE BIAAAHMI CODI Ta CBOIM TIpOIIam,
ik borosi Ta cBoimM OAmxHIM. ['ocIOAR HE 3acyAuB #ioTO,
aA€ CKazaB y4HAM, IO ‘024 boca ece Mosmauso”, HaBITH
CIIACiHHA TOTO, XTO TaK CHABHO CIHOKYCHBCH
IAOAOIIOKAOHCTBOM OaraTcrBy.

The rich young ruler had apparently fallen into the illusion
that he had perfectly obeyed God’s requirements. He must
have had a very superficial understanding of them, of
course, to say that he had already mastered them. The Lord
shocked this fellow out of his illusions of holiness by
giving him a commandment that he would find impossibly
hard to obey. “Sel/ what you possess and give to the poor, and you
will have treasure in heaven; and come, follow me.” The Savior
gave him this test because the man loved his wealth so
much. He went away in sorrow because his eyes had been
opened to how he was devoted more to himself and his
money than to God and his neighbours. The Lord did not
condemn him, but told the disciples that “with God all things
are possible,” even the salvation of someone so strongly
tempted to the idolatry of wealth.
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ONATE TO HELP UKRAINIANS
EARRIVING ON SOUTH

VANCOUVER ISLAND ~ Make
cheques payable to ‘St. Nicholas church’
with memo ‘Newcomers fund’. You can also
donate cash or through e-transfer to
finance-stnicholas@nweparchy.ca. Click
DONATE button on the parish website
www.stnicholasparish.org to donate via
CanadaHelps. Tax receipts will be issued.

EQUESTS & WILLS ~ Leaving a
Ebequeath is a process of giving a

donation through your will. It is
simply a distribution from your estate to a
charitable organization through your last will
and testament. It can be as small or as large
a donation as you wish. It is important that
you talk to your lawyer about the process. In
your kindness please remember St Nicholas
the Wonderworker Ukrainian Catholic
Church in your bequeath and will. If anyone
wishes to make such a bequeath in their will,
the following clause may be included or
added to a will: “I give, devise, and
bequeath to St. Nicholas the
Wonderworker Ukrainian Catholic
Parish - 7772 Caledonia Avenue, 1V ictoria BC,
8T 1G1, the sum of § (or

% of my estate), to be used for the
benefit of the parish and its pastoral
activities.”



http://www.stnicholasparish.org
mailto:finance-stnicholas@nweparchy.ca
http://www.stnicholasparish.org/

SUNDAY HYMNS ~ HEAIABHI ITICHI

OPENING HYMN Mapie, Aiso ~ O Virgin Mary, Our Blessed Lady (pg. 346-347)
COMMUNION HYMN Burrait Mizk Hamu ~ With Solemn Greeting (pg. 244-245)
CLOSING HYMN bowxe Beanknit, Canmmit (pg. 264)
LITURGICAL SCHEDULE ~ PO3KAAA BOI'OCAVZKIHb
SUNDAY, Aug 16 Divine Liturgy ~ BoxkecrBenna Airypris 10 AM
TUESDAY, Aug 18 Divine Liturgy for + Vera Petriw 9 AM
WEDNESDAY, Aug 19 Divine Liturgy ~ BokecrBenna Airypris 9 AM
THURSDAY, Aug 20 Divine Liturgy ~ BoxkecrBenna Airypris 9 AM
FRIDAY, Aug 21 Divine Liturgy ~ BokecrBenna Airypris 9 AM
BowkecrBenna Aityprist ykpaircskorn Mo6010 9 AM
SATURDAY, Aug 22
NO SERVICES NO SERVICES
SUNDAY, Aug 23 Divine Liturgy ~ BowxectBenna Airypris 10 AM

NOTE: to request a Divine Liturgy, please speak with Fr. Yuriy

"‘“’“ ~  finance-stnicholas@nweparchy.ca

PARISH OPERATING COST AUGUST 2 DONATIONS

Vigil lights: $29.25; Loose collection:
$142.00; Envelope donations: $655.00; Pre-
authorized donations July 27 to Aug 2:
$530.00

The annual operation cost for our parish (per 2025
financial report) is approximately $200,000 a year.
This works out to $3,997 per week.

How can I help? If you are working, donating one
hour of your income per week will safeguard the
financial future of our parish.

WAYS TO DONATE:
e-transfer, tap to donate Square terminal or cash.

~ terminal for donations located in the church entrance
PASTORAL MINISTRY & HOLY MYSTERIES ~ VAIAEHHA TAITHCTB

TOTAL: $1,356.25
May God bless and reward you abundantly for your
generosity!

CONFESSIONS/CITOBIAD « « ¢t et e ettt e et e e e e e e e e e aaaea before or after services
BAPTISMS/XPELLIEHHST. . .0t eett ittt iiee et aes by appointment
MARRIAGES/ILIAFOB L. . . et ttte ettt ettt e e e e e six months notice should
be given to the parish priest, and he should be contacted before any other arrangements are made
FUNERALS /TIOXOPOH . .« ettt et et et et et et e e e et eee e e e by appointment
BLESSINGS/ OCBIUEHHS . .« e et vt e e e et e e e e e e e e contact priest
HOSPITAL VISITS/BIABIAMHI B ATKAPHLI. e e e teteee et et at any time 250.384.2292

Ukrainian Catholic Church ~ www.ugcc.ua ~ Vkpaiucpka ['pexo-Karoanmreka Llepksa
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PRAYER FOR THE AFFLICTED PEOPLE OF UKRAINE IN TIME OF WAR

Lord Jesus Christ, our God, we entreat
@ You to hear the earnest prayer of Your
beloved Church of Kyivan Rus’ for her
deeply afflicted children abiding in the land of
Ukraine. Behold their grave sorrow and
grievous plight, and speedily come to their aid.
Deliver Your vulnerable people from unjust
aggressors, foreign invasion and the terror of
war. Strengthen courageous defenders of the
nation to fight virtuously, inspired more by love
of those they protect than hatred of the enemy.
O compassionate Lord, shelter the displaced, heal the wounded, console the orphan, protect the
widow, comfort those who mourn, and mercifully receive into Your Kingdom those who have nobly
died guarding their homeland against every aggression. Quickly make cease the spilling of blood of
friend and foe alike, yet stir many to bravely struggle for that true justice which alone can bring
lasting peace. O kind-hearted Lord, as You are our peace, soften the hearts of the unmerciful and
convert those who promote hostilities toward reconciliation, so that Your beloved children of the
land of Ukraine, may abide in that tranquility, justice and freedom which reflects your Kingdom,
where You reign with Your eternal Father, and Your most holy, good and life-giving Spirit, now, and
forever and ever. Amen.

MOAUTBA 3A MHOT'OCTPAKAAABHNI VKPATHCBKNI HAPOA V YAC BIMTHU

w o .

O6aaraemo Tebe, BucAyxail mupy
MoAUTBY TBoei yarobaenoi llepksu
Kuiscpkoi Pyci 32 BaXKKO CTPaKAAIOUUX AlTEH
ykpaiHCBKOro Kparo. CITOrAfHb MHAOCTHBHM
OKOM Ha 1X AMXOAITTS T4 AACKABO ITOCININA HA
AOITOMOIy. 3BIABHHU CBili O€33aXHCHHI HAapOA
BIA HECIIPAaBEAAUBHX 3arapOHUKIB, HAIIECTA
arpecopiB Ta TEPOPy BIMHH. 3MIIIHU CHAOIO
TBoero ycix AOOAECHHX 1 BIABaKHHX
3aXHCHHKIB AASl AOOPOUYECHOI OOpPOTHOH, II0O
BOHHU paAIlle KEPyBaAHCA AFOOOB’IO AO
0e33axXUCHHUX, aHDK HeHaBUCTIO AO Bopori. O Ilpemmaocepanunii I'ocrmoamn, 3axopoHu
IIEPECEACHIIIB, 3IIAN ITOPAHEHUX, OOPOHU CHPIT, IMATPUMAI BAIB, IIOTIIII CKOPOOTHHX Ta AACKABO
mpuiivmua A0 TBoro Llapcrtsa Beix, XTO OAATOPOAHO BIAAAB CBOE KHUTTA B OOOPOHI BaThKiBIIMHM Bia
HaraAiB Boporis. [locriimm 3ynnHITH KPOBOIIPOAHTTA AK APYId, TAK i HEAPYTa Ta 3allaAd CEpILd
6araTbOX AO MYKHBOI OOPOTBEOH 32 ICTHHHY CHPABEAAUBICTD, IIIO € AKEPEAOM TpuBasoro mupy. O
Aoopocepanii I'ocioan, Tu — HaIm MuEP, TOMAKIITH 3a9€PCTBIAL CEpIld, HABEPHH THX, XTO CIPHAE
BOEHHHUM AlfIM, AO IpHMUpeHHA, mo0 TBi yAroOAeHHI YKpaiHCHKI HApPOA BTIIIABCA MHPOM,
CIIPAaBEAAHBICTIO Ta CBOOOAOIO — o3Hakamu TBoro Llapcrsa, B sikomy Tu maproemr 3 Ilpeasiarmm
Tsoim Ormem, 1 Beecsarum, baarum 1 ZKusorsopanm TBoim Ayxom, HuHI, 1 TOBCAKYIAC, 1 HA BIKH
BiKiB. AMiHB.

F ocioan Icyce Xpucre boxke mamm,




A YEAR FOR CHRISTIAN FAMILIES ~ PIK XPUCTMUAHCBKIX POAVMH

The year 2026 (Nov 14, 2025 - Oct 12,
2020), is officially designated in our Eparchy as
A Year for Families. The motto for this Year is:
“Patient in hope, strong in love” (Romans 12:12).
This designation aims to promote the
importance and vital role of Christian families
in society and in the life of the Church,
especially during times of war, social instability,
and other contemporary challenges facing
families.

great God, God of our fathers! Grant
our people as many good, holy,
Christian families as possible. Give us
parents who would openly and boldly profess
Your divine Gospel and serve You faithfully.
Grant us fathers who would be examples of
Christian life for their children, true protectors,
and good guides in life. Grant us mothers who
would know how to raise their children well, in
a Christian way, and who would be a help, a
comfort, and a wise counsel to their husbands.
Grant us children who would be the joy and
pride of their parents, and the adornment of their nation. Bless, Almighty God, the Ukrainian
people. Grant them the grace to serve You faithfully and one day attain the eternal reward in
Heaven, for to You, O God, One in the Holy Trinity — Father, Son, and Holy Spirit — belong all
glory, honor, and worship forever and ever. Amen.

(Prayer of Metropolitan Andrey Sheptytsky for family)

2026 pik (14 ancromasa 2025 - 12 sxopraa 2026) odinifino mporoAomeHnii B Harmi Crapxii
Poxkom Poaunn. I'acaom mporo Poxy e “Tepnesusi 6 nadii, cunvni 6 awbosr” (Pumasa 12:12). Take
IIPOTOAOIIICHHA Ma€ Ha MeTl INAHECTH BaKAUBICTH 1 KHTTEBO HEOOXIAHY POAb XPHUCTHAHCHKOL
POAHHH B CyCIABCTBI Ta KuTTi LlepkBu, 0cOOAMBO B Wacu BiliHH, COIIAABHOI HECTAOIABHOCTI Ta
IHIIIIX CYy9aCHUX BUKAHKIB AAf CIMEIL.

oke BeAmKHH, boxke ormiB Hammx! Aaff HaIltoMy HapOAOBI AKHANOIABIIIE AOOPHX, CBATHX

XPUCTUAHCHKUX POAMH. Aail HaM TaKHX OaTBKIB, AKI TOAOCHO H BIABEPTO IIPH3HABAANCH O AO

oorkectBeHHO! TBOET €BanreAil 1 A0 TBOET cAaykOm. Aait HamM TaTiB, AKI AASL CBOIX AlTEH OyAn
O IMPUKAAAOM XPUCTUAHCHKOTO KUTTA, IIPABAUBUMHE OIIIKYHAMU Ta AOOPHUMU IIPOBIAHHUKAMHE B JKUTTI.
Aaif HaM TaKHX MaTEpiB, IO BMIAH O AOOpE, IO-XPUCTUAHCHKH BHXOBYBATH CBOIX AITEH, a AAA CBOIX
YOAOBIKIB OyAH O ITOMIYHIO, ITOTIXOIO Ta AOOPOIO paaroro. Aail HaM TaKHX AlTeH, AKi OyAn O IOTIXOFO
Ta CAABOIO OATBKIB 1 KPacoro CBOro HapoAy. baarocaosm, Bcemoryrniii Boike, ykpaiHChkuil HapiA.
Aapyii fiomy Aacky BipHO TOOI CAYKHUTH 1 AOCTYIIUTH KOAUCH BIYHOI Haropoau B Hebi, 00 ToOi,
bowxe, y Cpariit Tpoiiri eannnii, Orge, Cuny 1 Ayxy CBATHIA, HAACKHUTBCA BCA CAABA, YECTD 1 ITOKAIH
HA BIKU BiKiB. AMIHB.

(Mosumsa Mumponoauma Andpes LLlennuyskoco 3a yxpairceky pooury)




ANNOUNCEMENTS ~ OI'OAOIIIEHHA

@ 3 AHEM HAPOAKEHHSA ~ HAPPY BIRTHDAY to MARK DASHKEWYTCH and all
those who celebrated their birthdays this past week. May the Lord Our God continue to bless you
abundantly and the Holy Mother of God protects you at all times. Muoras Aira!

@] OUR CONDOLENCES to the PETRIW family on the passing of VERA PETRIW, who passed
away on July 22. Divine Liturgy with Panakhyda will be celebrated on Tuesday, August 18 at 9 AM.
Please note that will not be a funeral service. May our Lord place Vera’s soul in the place where all
the saints abide, and may her memory be everlasting ~ Biunas manm’sTs!

M NO COFFEE/FELLOWSHIP in July-August ~ V aunmi-ceprni HE BYAE meaiaboi

KaBH.

[ PRAYER REQUEST ~ ITPOXAHHSA ITPO MOAUTBY ~ Please keep in your prayers the
members of our parish, our family and friends who are ailing, are in hospitals, nursing homes and
those who are not able to join actively in their community. ITpocumo, MoAiTbCA 3a ITapadpifiv, PIAHIX
Ta APY3iB, AKI XBOPIIOTH, IEPEOYBAIOTH  AIKAPHAX, OYAHMHKAX IIPECTAPIAUX, 4 TAKOXK 32 THX, XTO HE
MO’K€ AKTHBHO IIPHEAHATHCA AO CIIABHOTH.

[ TAVIHA CITOBIAI ~ SACRAMENT OF CONFESSION ~ before and after daily (9am)
and Sunday (10am) Liturgies; ~ mepea i mcas mmoaersol Aitypril 0 9 roa 1 HeaiaprOI 0 10 TOA.

DIVINE LITURGY PROPERS ~ VCTAB AITVPI'II

The Divine Liturgy of our Father among the Saints John Chrysoston.
Scripture readings from the New Testament are taken from the

New Revised Standard 1 ersion Catholic Edition.
Vipainceroro - y nepexnadi lsana Xomenxa.

Troparion, Tone 3: Let the heavens be glad, let the earth rejoice,* for the Lord has done a mighty
deed with his arm.* He trampled death by death; He became the first born of the dead;* He saved
us from the abyss of Hades* and granted great mercy to the world.

Troparion, Tone 1: In giving birth you retained your virginity,* in falling asleep you did not
abandon the world, O Mother of God.* You passed into life, for you are the Mother of Life,* and
by your prayers* you deliver our souls from death.

Glory: Kontakion, Tone 3: You rose from the tomb, O compassionate Lord,* and led us out from
the gates of death.* Today Adam exults and Eve rejoices,* and the prophets together with the
patriarchs* unceasingly acclaim the divine might of Your power.

Now: Kontakion, Tone 2: The tomb and death could not hold the Mother of God,* unceasing in

her intercession and unfailing hope of patronage,* for, as the Mother of Life, she was transferred to
life* by Him Who had dwelt in her ever-virgin womb.

6




Prokimenon, Tone 3: Sing to our God, sing; * sing to our King, sing, I/erse: Clap your hands, all
you nations; shout unto God with the voice of joy.

Epistle ~ 1 Corinthians 15:1-11 ~ A reading from the First Epistle of the Holy Apostle Paul
to the Corinthians. Brothers and Sisters, 1 would remind you of the good news that I proclaimed to
you, which you in turn received, in which also you stand, through which also you are being saved, if
you hold firmly to the message that I proclaimed to you — unless you have come to believe in vain.
For I handed on to you as of first importance what I in turn had received: that Christ died for our
sins in accordance with the scriptures, and that he was buried, and that he was raised on the third
day in accordance with the scriptures, and that he appeared to Cephas, then to the twelve. Then he
appeared to more than five hundred brothers and sisters at one time, most of whom are still alive,
though some have died. Then he appeared to James, then to all the apostles. Last of all, as to one
untimely born, he appeared also to me. For I am the least of the apostles, unfit to be called an
apostle, because I persecuted the church of God. But by the grace of God I am what I am, and his
grace toward me has not been in vain. On the contrary, I worked harder than any of them —
though it was not I, but the grace of God that is with me. Whether then it was I or they, so we
proclaim and so you have come to believe.

Alleluia, Tone 3: [erse: In You, O Lord, have I hoped that I may not be put to shame for ever.
erse: Be a protector unto me, O God, and a house of refuge to save me. (Psalm 30:2,3)

Gospel ~ Matthew 19:16-26 ~ At that time, a young man came to Jesus and said, “Teacher, what
good deed must I do to have eternal life?” And he said to him, “Why do you ask me about what is
good? There is only one who is good. If you wish to enter into life, keep the commandments.” He
said to him, “Which ones?” And Jesus said, “You shall not murder; You shall not commit adultery;
You shall not steal; You shall not bear false witness; Honor your father and mother; also, You shall
love your neighbor as yourself.” The young man said to him, “I have kept all these; what do I still
lack?” Jesus said to him, “If you wish to be perfect, go, sell your possessions, and give the money to
the poor, and you will have treasure in heaven; then come, follow me.” When the young man heard
this word, he went away grieving, for he had many possessions. Then Jesus said to his disciples,
“Truly I tell you, it will be hard for a rich person to enter the kingdom of heaven. Again I tell you, it
is easier for a camel to go through the eye of a needle than for someone who is rich to enter the
kingdom of God.” When the disciples heard this, they were greatly astounded and said, “Then who
can be saved?” But Jesus looked at them and said, “For mortals it is impossible, but for God all
things are possible.”

Instead of ‘It is truly right’ we sing: Seeing the pure one’s falling asleep, angels marvelled in wonder
how the Virgin could ascend from earth to heaven. And the Irmos: O pure Virgin, in you are
conquered the bounds of nature,* for childbirth remains virginal and death is betrothed to life.*
Virgin after childbearing and alive after death, O Mother of God,* never cease to save your
inheritance.

Communion Hymn: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in the highest (Psalm 148:1).*
Alleluia, alleluia,* alleluia.




Tpomap, raac 3: Xaii BeceAATbCA HEOECHI, Xall PAAYIOTBCA 3eMHil,* 60 ABUB MOryTHICTH pyku CBo€l
I'ocmoap,* IOAOAAB CMEPTIO CMEPTH, IIEPBEHIIEM MEPTBUX CTaB,* 3 OE30AHI aAy BH3BOAMB HAC* 1
ITOAAB CBITOBI BEAHKY MHAICTb.

Tpomap, raac 1: V Pi3ABI AIBCTBO 30eperaa Tu,* B yCIeHHI CBITa HE OCTaBHAA TH, boropoamnrie.*
[TepecraBunaca T A0 skurrd, OyBrimum Matip’to Kurra* I moanmrBamu TBOIMH* i30aBAfEIT Bip
CMEPTH AYIII HaI.

CaaBa: Konaak, raac 3: Bockpec Tu anecs i3 rpo0y, [leapnit,* i nac Busis Tu i3 Bpat cmepTHHX,*
AHech AAaM ABKYE 1 paayerbes €Ba,* a IPOPOKH pa3oM 13 IaTpiApXaMH HEIEPECTAHHO OCIIBYIOTH*
OOKEeCTBEHHY MOTYTHICTD BAaAH TBOET.

I suni: Kosaak, raac 2: B moaursax mescumymy Boropoaurro* i B 3acTynmHHITBAX HE3aMiHHE
yroBaHHA® 1pib 1 ymepTBiHHA He Brpumasn.* bo sk Matip ZKurra Ao #xurTa nepecraBus Toit,* Xto
BCEAUBCA B YTPOOY IIPUCHOAIBCTBEHHY.

ITpoxkimen, raac 3: Cuisaiitre borosi marmomy, crisaiite; criaiite [lapesi mamomy, crisaiire (11
46,7). Crmux: Y ci HapOAH, 3aIIACIIITE PyKaMu, BOCKAHKHITE Borosi roaocom pasoctu (I1e 46,2).

Arnroctoa ~ 1 KopunTan 15:1-11 ~ Ao Kopuntan neprre mocaanua ceaToro Amocroaa ITasaa
amrasHA: bpammsa i cecmpu, ipuraayro pam €BaHreAie, fke f BAM IIPOIIOBIAYBaB, AKE BU 1 IPHIHAAM,
B AKIM 1 croite. Hum BH Takox cracaerecs, KOAHM AEP/KUTE HOTO TaKUM, fIK A BaM IIPOITOBIAYBAaB;
iHakie BH yBipyBaAn HaaapMmo. SI 0o Bam IlepeAaB Haiineprie Te, IO W caM IPHIHAB OyB: IO
Xpucroc ymep 3a Harmi rpixu 3riaHo 3 [Tucanmsam, mo 6yB HOXOBaHMIA, ITIO BOCKPEC TPETHOTO AHA 3a
[Mucannsawm; 1o aBuscst Kudi, moTiM ABAHAAIIATHOM; OITICASA K ABHBCA BIH OIABIII fIK ITATHCTaM OpartiB
pasom, OIABIINCTD AKHX JKHBE W Aocl, a Aefiki momepam. Omicas sBuBcs SIKOBy, 3roaoM ycim
arrocToAaM. A HAOCTAHKY BCIX, HEMOB fAKOMY HEAOHOCKOBI, fIBHUBCA 1 MeHI; OO A HaMMEHIINNA 3
aIIOCTOAIB, Il HEAOCTOMHMUI 3BATHCH allIOCTOAOM, 60 ronus LlepkBy Boiky. baaroaarrio boxoro 1 €
THM, 9UM f € 1 OAAroAaTh HOro B MeHi He OyAa MapHa; 00 A IPAIfOBaB OIABINE BCIX HHX, Ta HE f,
ane Oaaroaars Bowka, mo 30 muOrO. Un TO f, OTHKE, UM TO BOHU: TAaK MU IIPOIOBIAYEMO, 1 Tak BU

YBIpyBaAH.

Aanays, raac 3: Ha TebOe, ['ocrioan, s yriosas, xait e mocopomarocs nosik (I1e. 30,2). Cmux: Cranp
meni borom-Ob6opontiem 1 AooMoM pucranoBuina Ha craciaas mexi (I1e. 30,3).

€Banreaie ~ Marea 19:16-26 ~ B moi vac opnn ronak npuctynus A0 Icyca i ckasas: Vawmrearo
AoOpuii, 1mo Maro 3podbuTH 1 A0OPOro, mod MaTw KUTTA BidHe? Bin ke oMy Biakazas: Horo 3Berrr
Mene Aobpum? Hixto mHe € Aobpmii, kpim bora Camoro. Koan x xoderr BBIATH AO KHTTA, TO
BuKOHALT 3arT0BiAl. Toit murac Moro: Sxi came? A Icyc iakazas: He BOmBaii, He unsm mepearoby, He
KpaAH, He cBIAYM HerrpaBauBo. [Ilanyit Oarbka ta MaTip, 1: AT0OH CBOro OAMKHBOIO, K CaMOTo cede.
I'oBoputs A0 Heoro ronaxk: Lle a Buxonas Bce. Horo e Opakye meni? Icyc kamxe iiomy: Koan xouert
OyTH AOCKOHAAUM, IIIAH, IIPOAAH AOOpa cBOI Ta B yOOIrHMM pO3Aaii, I MaTHMEII CKapO TH Ha HEOL.
[Toromy mnpumxoAb Ta ¥ 1AM BcAiA 3a Muoro. [loduyBmm :x FOHAaK Take CAOBO, BIAINIIOB,
32)KYPHBIIIHCH, OO BEAUK] Ma€Tku BiH MaB. Icyc ke ckazaB CBoim yumam: [lompaBal kaxy Bam, IO
6aratomy TpyAHO yBiiiTH B LlapctBo Hebecne. Imme Bam kay: BepOAroAOBi Aerite mpoiitu dyepes
TOAYMHE BYIIKO, HiK Oaratomy B Boxe Ilapcrso saifrru! Sk yuri x Voro ne modyamn, sAnByBaAmcs
AyKe H ckazaam: XTo K TOAL Moke cractuca? A Icyc morasmys i ckazas im: Hemoxause 1ie Aroasm,
Ta MOXKAUBE Bce Borosi.




Samicms NOCTOMHO, cnisacmo: Amream, Oadaunm ycuenaa [Ipedwmcroi, sauByBasmcd, Ak Ajsa
BO3XOAHTS 13 3eMAl Ha HeOO. I ipmoc, raac 1: [Tepemararorscs 3akoHH IpupoAn y 1001, AiBO dmcrTa:
00 AIBCTBEHHE € PI3ABO, 1 CMEPTh HAIIEPEA 3aIIOBIAAE JKHTTA; IO PI3ABI AlBa, 1 ITO CMEPTI KHBA.
Cracaenr 3aBxan, boropoamrie, HacAiaad TBOE.

IMpuaacumii: Xsaaite I'ocioaa 3 Hebec, xBaaite Moro Bo Burmmix (I1e 7468,7). I'octioan, y cBiTal
Amig TBoro miaemo* 1 B imeni TBoem Bospasyemocs Hasiku (I1e. 88,16-17). Aauays, aAuAys, aAHAyA.

DORMITION OF THE HOLY THEOTOKOS (August 15)

The sacred Feast of the Dormition of the
Theotokos marks her repose, which was
followed by the translation of her sacred body
three days later into heaven. This feast,
therefore, marks her soul being commended
into her Son's hands and the short sojourn of
her body in the tomb. Unlike the Resurrection
of Christ, the mysterious character of her
death, burial, resurrection and ascension were
not the subject of apostolic teachings, yet they
were recorded by the tradition of the Holy
Orthodox Church and writings of the Church
Fathers.

The Dormition of the Theotokos took place
while Apostle Thomas was preaching the
gospel in India. The other Apostles had been
caught up from various lands on the clouds of
heaven, and were transported to Gethsemane,
to the bier of the all-blessed Virgin. This was
permitted by the will of God, so the faithful
might be assured that the Mother of God was
bodily assumed into heaven. For just as they were more greatly assured of the Resurrection of
Christ, through the disbelief of Thomas, so did they learned of the bodily assumption into heaven
of the all-pure Virgin Mary through the delay of Thomas.

On the third day after the burial St. Thomas was suddenly caught up in a cloud in India and
transported to a place in the air above the tomb of the Virgin. From that vantage point, he beheld
the translation of her body into the heavens, and cried out to her, “Whither goest thou, O all-holy one?”
She removed her girdle and gave it to him saying, “Recezve this, my friend.” And then she was gone.

He then descended to find the other disciples keeping watch over the sepulchre of the
Theotokos. He sat down beside them, with the girdle in his hand, greatly saddened that he had not
been there when she reposed, as had been the other Apostles. Hence, he said, “We are all disciples of
the Master; we all preach the same thing; we are all servants of the one Lord, Jesus Christ. How,
then, is it that ye were counted worthy to behold the repose of His Mother, and I was not? Am I not
an Apostle? Can it be that God is not pleased with my preaching? I beseech you, my fellow disciples:
open the tomb, that I also may look upon her remains, and embrace them, and bid her farewell!”




The Apostles took pity on St. Thomas and opened the tomb. All were aghast when they found
it empty, not realizing that moments before she had been bodily transported to paradise to be the
mediatrix of Christians. All that remained were her butial clothes, which emitted a wonderful
unearthly fragrance.

The Feast's kontakion speaks of her as an unfailing hope and mediation, reminding us of her
intercessory role in paradise. Neither the tomb nor death had power over the Theotokos, who is
ever watchful in her prayers and in whose intercessions lies unfailing hope. For as the Mother of
Life she has been translated unto life by Him Who dwelt in her ever-virgin womb.

VCIIHHS IPEYUCTOT AIBU MAPIT (75 cepnnn)

Cssaro Vcminnus [Ipeancroi AiBu Mapii rrociaae
0COOAMBE MiCIle B HAIIOMY AITypTiffHOMY
putmi. Bomo mHaue BiHdYae, 3aBepIIye
AITYPTIMHHE PiK, IIACYMOBYFOYH BCi TAEMHHII],
Akl T'ocrroap Bor umbmTes y cygacHOMYy KUTTI
csoei Llepxsm.

V 11pOMy CBATI MU CBATKYEMO IIEPEMOTY JKHTTSA
Hap cmeptio — Ilpeumcra AiBa Mapis
IIEPEXOAHTH 13 3emAl Ha Hebeca. Y Hii
BUABAAETHCA HE TIABKH IIEPEMOTa HETAIHHOCTI
Ta YHCTOTH HAA TAIHHICTIO 1 CMEpTIO, a I ITTOCh
mabararo Oiabmme. Boma BocxoanTs Ha HEOO.
Arnrocroa IlaBao kawe: “Doe, bacamuii munocepoam,
3-3a 6€/1UK0I c60CT 100061, AKOI0 NOAI00US Hac, MEPINEUX HAUUMY PIXAMU, 0IHCUEUS Hac PasoM 13 XDPUcmoM. .. I

pasom 3 Hum sockpecus nac, i pasom nocadosus a rebi y Xpucmi Ieyei” (Ed. 2, 4-06).

[le — cBATO mEpeMOru HETAIHHOIO AIBHIITBA 1 YUCTOIO MATEPHMHCTBA HAA yCIMa AFOACBKHMH
BAAAMHE, HUIICTIO 1 XTHBICTIO. CPOTOAHI CBATICTH y BCiH CBOIM cuAl csie B mocrati [Ipeuncroi Aisu
Mapii, fika BOCXOAUTB i CITOYHBAE B pyKax cBoro boxxecrsennoro Cuna.

V Cearomy ITucemi € rtexcr, tak 3paHumil [lapchbkmil 1ICAaAOM, AKHM AYXOBHO KOPMHAHCA
XPUCTUAHHU IEPIIOrO THCAYOAITTA, IepeknBarodu cBATO Ycminua [lpeuncroi Aisu Mapii: “
IIpasopyu mebe cmoims yapuys 6 s010mi ogipevim. Cayxat, 004K0, eNAHs, NPUXUAU 760€ 6)X0 I 3a0)0s Hapod
meill 1 0im bamvka meoeo. 1 yap swadamume Kpacu m60¢i, 60 6i1t — m61tl na, i oMy KAGHANCA. .. Y npubparia
NULLHO 6X00UNIL YapiHda, 3010710M MIKani iT utami. Y pisrobapero canmosanux uamax, 6edyms ii 00 yaps, 3a Hero

adyme disuyt, i dpyeuri nposodams it (Ic. 45, 10-14).

Lleit rIcaAOM OIIHCY€E HE TIABKH AKHIICh PHTYaA IAPChbKOro Aomy bamspkoro Cxoay. Uyroun 11
caoBa, Mu Bragpaemocs B [Ipewncty AiBy Mapiro. bo BoHI KaKyTh, IIO MATH ILaps 3aBKAH MaAad
OCOOAHBY MICIFO B AlAl cBOro cmHa. Llapwuris, ska Bo3ciaae IIpaBOpyd BIA CBOIO CHHA, BUKOHYBAaAa
BAKAUBY POAB Y CTOCYHKY HapOAY AO TOIO, XTO MaB IIPO HBOIO ADATH, HABITH KOIITOM BAACHOIO
anrTa. | Humal Mp OadnMmo, MO HapwuIld, fKa BOCXOAHUTBH 1 CTAa€ IIPABOPYY, Yy PHU3H IIO30A0YEHI
oAafrHeHa 1 npuoxparreHa, — 1e Ilpeancra Aisa Mapia, oanak Bona mepebyBae He B AKOMYyCbH
3eMHOMY IapcrBeHHOMY maaard, a B Llapcrsi HeGecmomy, y mebi. Lli rmatm, mpuxpacn — 1e

10




HETAIHHE 3eMHE 0aratcrBO, MOBHOTA OAaropari Ayxa Cesroro, sxoro Boma mpuxparrena 1 Akoro
CIIOBHIOE KOKHOTO, XTO pasoM i3 Hero caaTkye me caro.

“Cayxaitl, douxo, enans, npuxuau meoe syxo...” (Ilc. 45, 11). Lli croBa — mpo Ilpegncry AiBy
Mapiro. Lle Bora mouyaa caoso Boxke, cAoBo anreaa, sxe B Ii Aoui craso tiaom. Came gepes Te 1o
Boma Oyaa cayxmsAHa y Bipi, MH CBOTOAHI BTiIlTaeMOCH AIFCHICTIO OoromarepuncTBa B [Ipedncrii
Aisi Mapii. Cayxaroun caoBo anreaa, Bona cxasana: “Ocs a2 1 ocnodna cayeuna: nexati 30 Mror cmaremven
no meoemy cao8y!” (Ax. 1, 38). A cporoasi, y 1e cBaTO, IIpecBara boropoanms, sika BMiAa cAyxatn
bora, mo-ocobanBomy uye caroBo Cmua 1 moamtBu koxuoro 3 Hac. lle mpo Hei ckamxe nHam
€aucasera: “Ulaciusa ma, o nosipusa, 6o sditicrumecs ckasare li 6id I'ocnoda” (Ax. 1, 45).

HesnmmaakoBo B AeHb Y CITIHHA AUBHUM YHHOM BCl aITOCTOAM 3iHITTAMCA CYIIPOBOAKYBATH Iis
IIEPEXOAL BIA 3eMAl AO HeOa. | HEBHITAAKOBO IIbOrO AHA OCh YK€ ABI THCA4Yl POKIB yuHI XPHCTOBI
30mparoThes, 00 BKAACTH B ceprie, yera 1 pyku IIpeuncroi AiBr Mapii Harrm mpoXaHHSA 1 MOAHTBIL.
A Bomna, Bocxoafunm Ha HeOeca, Hece BCl Ti OOAl, CAbO3H, CTpaKAaHHA bBoioro mapoay, mo0
IIePeAATH iX pa3oM 31 CBOEIO Ayieio cBoemy borkectserrOoMy CHHOBI.

“Cayxa, douxo, onane, npuxuau meoe gyxo...”". Y aenp Ycuimaa Ilpecaroi Boropoamri
Xpucrosa Llepksa 3amporirye Hac BCAyXaTHCs, IO HEOO Kazke A0 3eMAl 1 1o BeecsiT mpomoBAsie A0
uebec. Beayxatimocs! Ilpeuncra Aia Mapisa Oyaa eAnHOIO AIOAHHOIO, AO AkOI Cnu Bokuit mir
ckaszatu “Mamo”, “Matycro”. Boarodac cepea Aroaeii He OyAo, Hema 1 He Oyae OIAbIIIE HIKOTO, XTO

<<

mir 0u A0 bora ckasaru “Cuny”, “Cunky miit”.

[Iporo AHS TaK BiAdyBaeTbcA 1€ rectAmBe cAoBO! Sk ToAl, koam Ayx CpATHil BYNTH HAc
3Bepraruca A0 bora Orma “Tarycro”, “Assal — Orue!” (mop. Pum 8, 15), Tak cboroaHi Alasor mizxk
Cunom bowxum 1 Matip’to Boixoro AyHae y 1ux HIKHHX, AANIAHUX HOYYTTAX 1 BUCAOBax. Och 1110
3AIIPOIIIy€E KOKHOTO 3 HAC ITo9yTH 11 boxectsenna Airypris.
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